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Yetrov

(Pravljica)
je napotil dan, da spoznad mojo
mnﬁnm carstvo,« je relkel Veter svojemu
ginu. »Vkreal te bom na ladjo, ki sem jo dal
pgraditi samo zate. Ti bo8 samo krmaril in
ladja te bo nesla, kamor bod hotel. Toda pazi
in ne posiudaj judi, ki jih bod srefal! Ne zme-
ni se za njihove besede, ker bod dogZivel ne-

prijetna razodaranja.« |
Vetrov sin je odplul. Veter je zadel pihati.
Jadra 80 se napela in ladja je hitreje zaplula.
Otrok je bil kmaln na odprtem morju. Veter
je mofneje zapihal. Eljun ladje je rezal va-
Eva mlgfaka;twal ko Zrebe, Dedku se je zde-

jdﬂ in

s

Ladja je naglo drveln gnana od vetra, Mali
krmar se je zdaj spommil ofetovih besed. Obr-
nil je krmilo In ladja fe zaplula proti vetru.
Valovi so udarjali ob ladjo in nanjo, Dedko
Jje mirno stal pri krmilu, Vedel je, da mu ole
Veler ne bo storil nif hudega.

Nenadoma je opazil prevrnjeno ladjo. Va-
lovi so se igrali z njo ko z orehovo lupino.
Brodolomei so plavali na deskah in khcah na
pomod,

Deéko se je spomnil oéetovih besed im plul
dalje. Toda vpitje nesreéneZev je ganilo nje-
govo srce ter je obrnil ladjo proti brodo-
lomeem.

Veter je ko na povelje nehal divjati. Dedko
je brodolomcem vrgel vrv za raiwnnje Ne-
srafnedi 50 se drug za

Ko so brodolomei videli na la.dj'.l samo ded-
ka, so ga radovedno izprafievali o njegovem
poreklu in Zivijenju. On jim je odgovarjal,
samo tega ni povedal, da je Vetrov sin, ker He
je bal madfevanja.

Valovi so se pomirili. Ladja je tefko phila
naprej. M. uli so trije dnevi. Brodolomecem je
pregedaln ta pofasna vokinja. Tudi hrane je
zafelo primanjkovatl, Godrnjali so.

Deéko je vse mirno poslufial. Prej so pre-
klinjali veter, zdaj pa 8o ga klicali na pomoé.
Deéko je zaprosil ofeta, naj spet zapiha, Veter
je ustregel njegovi Zelji,

Mornarji so skofili veak na e :je mesto,
kakor so bili vajeni na svoji ladji. Veter je
vse huje divjsl. Lad
vimi udarci in se le 8 teZavo prebijala skozi
valove,

Preplafeni mornarji so pritekli k dedku, ki
Jje mirno krmaril, in 8o wpill:

»Ali 8f hudobee in nas spet vodis v propast?
Izkreaj nas na najblifji obali, drugade jo boé
izirupill«

Deiko je mirno odgovoril:

»Ne morem menjali smeri,c

»Vrzimo ga v morjele je nato zavpil eﬁen
izmed mornarjev,

Defka je prevzel velik strah, ker je iz odi
mornarjev &ital mrhjo in maséevalnost,

sZemljn, zemljale jo zavpil drug mornar in
je pokazal na desno.

»Obrni ladjo proti bregu'< so zavpili mor-
narji. Defko je ubogal.

»To je drugié, da ne ubogam odfeta,« sl je
mislil de¢ko, »*Bog ve, “aj me bo spet zadelo.«

Ko se je ladja priblifala obali, sa je morje

rilo. Mornarji so poskakall na kopno, ne
da bi se dedku zahvalili.

Mali krmar je zaman &aksal, da bi zapihal
veter. Ladja se ni zganila. Dedku je bilo Zal,
da ni bil ubogal ofeta. Zalel je jokatl

Nenadoma je zaslifal okrog jambora duden
glas.

ja jc Skripala pod njego- | prvi

h'lmwul Upam, da si spoznal svet
Du&k:jemnﬂghlmjeguoﬁmtnu

“:fvmje

eter govoril:

»Da, sin, mislim, da te je minulo veselje do
tega, da bi se spet pribli?al Ijudem. Splofno
pa sem B teboj Ima¥ dobro, ple-
mmmmznpomniﬂ.dnjovﬁﬂj'-

nju Se nekaj veljega = modnejfega od sofut-
Ja. To je glas dolZnosti, moramo v
vrsti poslusati. Ti bo# moj naslednik v
zraku, na morju in na zemlji. Svojo deolinost
g mgi;t! ﬁt},hﬁnpﬂl\r ti bo pokalo srce, ko

Vi 0 ljudje padajo in poginjajo v
borbi 8 teboj. Upam, de si me razumel. Kdor
svoje dolinosti ne izvriuje vestno, propada.
Kaj bi bilo morje brez vetra? In kak bi bil
grak brez gibanjaT<
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Kaj je najvagnejie ob prometni nesredi?
Luka: sPri vsakl prometni nesreli je najva2-
nejda prisotnost duha. Kaj pravis k temu, Tone T«
Tone: »Mislim, da to ni najvainajfe.«
Luka: sAmpak kajTe
Tone: »Odsoinost telesa.«

Prijaznn ugotovitev
Dama: »Dve stvari sfa vam na poll, drugade
bi bili kar dober plesalec.c
Gospod: »Katere misiiteTe
Dama: »Valle nogels

Oudnl dasid..,

Gospod pasticju: »Danes ni kar tako, moj lju-
bl! V danasnjih &asih morajo delati volno I
mleka.«

Pastir: »All js to kaj posebnega? Moje krave
delajo mleko iz sena.<

in 8lo je z vozom navzdol ob potoku, kjer se je mabirala

Mestni sodnik in obenem vojakki poveljnik Maribora

starostl, ki jih >motori-
glrani “I"I.Vn]k( Im

voda v jesenski sudi v gosti hosti.

Sest krepkih mofkih rok je hitro obrnilo kad, po-
rinilo voz na kolovoz in Ze se je vrafala voznica v vo-
jalkem spremstvu v Vrhov dol.

Voz je postal pred fedno in prostornd vinogradno
hifo. Domaéinka je pokazala spremljevalecem na vinidarijo
in jih povabila prijazno:

»Gospodje, prosim vstopite, nekje v kleti ali preinici
boste nadli gospoda mariborskega mestnega sodnika, ka-
terega iBfete.«

Dekle je odpeljalo voz naprej po kolovozu 8 toplo
zahvalo za postreZljivost in je izreklo ob slovesu upanje
na najbri naglo protivslugo.

Razgovori

Sprevod konj po dvoriS&u vinifarije je kmalu privabil
na spregled vojadko postavo mofa petdesetletnika, ki je
pritrdil, da je on Erisftof Wildenrainer, mariborski mestni
sodnilk,

Eonji so bhili naglo privezani, postrefeni s senom
in % je vabll sodnik neznana &asinika v sobo na raz-
govor in vino =z opravililom, da bo kmalu na mizi tudi
kaj z. pod zob, kakor hitro se bo vrnila héerka,

Za mizo je zvedel gospod Krifitof, da gosti pod svojo
streho frredna poslanca, katera mu prinafata vesti o
ponovnn grozedi turiki nevarnosti,

je zvedel iz ust dveh oédividcev, da kaZejo vsa znamenja,
gibanja in ragpodiljanja rednih glasnikov na vse strani
mogoénega turdkega sultana to, da bodo doZivell hrvaski
in slovenski kraji drugi turSki naval 8 ciljem: nad Dunaj!

Ker nl znano, katero pot bo izbrala tokrat sultanova
armada, je treba skrbno pripraviti vsa utrjena mesta
in manjie trdnjavice, katere je Turek Ze napadal, ko je
hotel Nemecem zadatli smrini sunek. Skoraj sigurno je,
da bo pri tem turSkem pohodu Maribor v va¥ni vlogi in
radi tega sta morala na pot od turfke granice, da opo-
gorita mariborskega mestnega sodnika na tefavno nalogo
obrambe obdravskega mesta, katero je Ze enkrat tako
gijajno kljubovalo oblegi mohamedanske vojske.

Kakor hitro sta omenila odposlanca gospodu Kri-
ftofu obrambo Maribora pod njegovim poveljstvom leta
1529., sta ga pognala v valove njemu najljubfega raz-
govora, kako je nasul izpred Dunaja beZecim Turkom
popra pod pele, ko 80 trikrat zaman pavalll na mard-
borsko obzidje.

Preden je gospod sodnik obrazloZil gostoma, da se
razume na ugpeien odpor napram mohamedancem, se je
postavil pred oba v vsej svoji orjadki mogofnosti ter
odlofnosti 8 predstavo svoje osebnosti z besedami:

(Dalje sledl)

pregleduje ter daje star-
fem koristne nasvete,
Umrl jo prvi &lovel, ki
gn jo redil Pasteur, Te
dni je umrl v Parizu prvi
Elovelk, ki pa fe ugriznil
atekel pes, pa ni umrl od
stekiine, PiSs sa Jodef
Mester. Znano fe, da je
bil do Pasteurja, ki je
znafiel cepive protl ste-
klinl, neusmiljenc =zapi-
san smrtl v groznih mu-
kah wvaak, ki ga je ugri-
zel stekel pes. Ko je lz-

‘nagel Pasteur svoje cepls

vo proti steklini, je bll
Mester Sz majhen dedelk,
Pasteur fe na njem prvi
prelzicusil svoje ceplvo in
je udovito uspel. Iz hva-
lefnostl do vellkega refi-
telja je potem stopil Me=
ater v slufbo prl Pastes
urjevem zavodu v Paris,
kjer jo ostal do smrtl

¥



